
Глава 64: Междоусобица

 

"Я думаю, что совершенно ясно, что вы находитесь не на той стороне войны. Теперь я дам вам
всем шанс покинуть это место нетронутым. Начинайте громить это здание. Я позабочусь о
последствиях. "

 

Все студенты заколебались. Затем кто-то заговорил сзади,

 

"Вы пришли в логово льва Лю Фэна. Теперь пришло время оставить за собой пару
конечностей".

 

Стив и несколько старшеклассников вышли вперед.

 

Лю Фэн рассмеялся. "Смотрите, кто это. Трус, который чуть не описался сегодня днем, и его
верные псы".

 

Стив хотел ответить, но не смог. Лица студентов опустились.

 

'Так вот за кого вы все сражаетесь. Очень хороший выбор. Что ж, ваше время почти вышло.
Решайте, будете ли вы громить это место, или будете сражаться за этого осла? Он даже не
может позаботиться о своих собственных делах, поэтому посылает других людей делать его
работу. Интересно, на поле боя ты будешь на передовой, как настоящий король, или в тылу,
как трус, которым ты являешься?".

 



В клубе "Глейд" стало неспокойно. Лю Фэн сеял раздор в рядах, и это работало. Стив видел это,
но все еще боялся выходить вперед. Он узнал, что Лю Фэн в одиночку победил двенадцать
студентов третьего курса. Это было большим достижением, особенно для первокурсника.

 

Затем вперед вышли старшекурсники, стоявшие рядом со Стивом.

 

"По приказу президента клуба Жана Кляйна я буду исполнять обязанности президента клуба.
Поскольку вы пришли сюда и устроили такой большой беспорядок, вы должны что-то оставить
после себя".

 

"Какой приказ? Ты предатель. Президентом клуба не может быть такой ничтожный сын
герцога, как ты! Это должен быть я. Возвращайся. Я исполняю обязанности президента клуба".

 

Лю Фэн громко рассмеялся. "Так вот как работает клуб "Глейд". Вот за кого ты борешься.
Теперь ты можешь принять решение? Разгромить это место или бороться за этого идиота. Нет,
подождите, сегодня я чувствую себя очень щедрым. Я дам тебе другой вариант. Покиньте это
место".

 

Когда Лю Фэн дал студентам последний вариант, около половины студентов ушли. Лицо Стива
стало черным.

 

"Как ты посмел предать меня? Я собираюсь стать королем в будущем. Ты хочешь оказаться на
моей плохой стороне?"

 

"Ваше высочество, вы также должны помнить, что король контролирует только четверть
армии. Остальное контролируют дворяне. Вы не в том положении, чтобы делать такие
замечания. На самом деле, мы отправим весть в королевство о ваших действиях. Вы, конечно,



знаете, что второй принц также претендует на трон. Пожалуйста, прекратите вашу
бессмысленную борьбу и отпустите клуб Глейд".

 

Большинство людей из клуба "Глейд" ушли, оставив Стива и нескольких оставшихся
старшеклассников.

 

"Ну, разве это не зрелище. Когда Жан придет сюда, кого она будет винить? Некомпетентного
лидера? Это он меня спровоцировал. Ну, Арад, давай разгромим это место. Передай всем,
чтобы со мной не связывались".

 

Затем постучалась ассоциация Просветителей.

 

"О, вы пришли поздно. К сожалению, драки не было, и большинство студентов клуба ушли.
Если некоторые из вас задержат старшекурсников, мы сможем позаботиться об этом месте. Не
тратьте людей на Стива. Это пустая трата сил".

 

У Стива наконец-то получилось, и он закричал: "Ты ублюдок!!!".
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